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CERTIFICATE OF LEGAL OWNERSHIP 
¡ BY 

ALEMAYA, LLC, A CALIFORNIA LIMITED LIABILITY COMPANY 
REGARDING 

INMOBILIARIA JTMA CIA. LTDA. 
t 

To whom it may concern: 

The undersigned, Jon A. Wilcox, who is further identified below, is a duly appointed 

and serving Manager of ALEMAYA, LLC, and is authorized to make this certificate on 

this behalf. 

The entity, ALEMAYA, LLC, is a Limited Liability Company, organized under the laws of 

the State of California, United States of America, on August 23, 2007. To my personal 

knowledge, ALEMAYA, LLC, has legal existence and is in good standing with the State of 

California as of the date of this Certificate. 

The only members of ALEMAYA, LLC, are KAYEGLEL, LLC, a California Limited Liability 

Company, and KEYE6LEK, LLC, a California Limited Liability Company. 

The address of KAYEGLEL, LLC, is 1152 Camino Ramon, San Jose, California, 95125 USA 

The address of KEYEGLEK, LLC, is 1152 Camino Ramon, San Jose, California, 95125 USA 

ALEMAYA, LLC, is a member of Inmobiliaria JTMA Cia. Ltda., an Ecuadorean Limited 
Liability Company. 

( A , California, United States of America, January 28, 2016. 

 



o State of California 
' Secretary of State * . 

Mm 7 
y APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

ingles 

  

1. Country: United States of America 
Pays / País:   
  

This public document , 
Le présent acte public / El presente documento público 

  
2. has been signed by - 

a été slgné par Dale Hanson 
ha sido firmado por 

Da ” . " 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California 
agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 

  
4. bears the seal / stamp of 

est revétu du sceau / timbre de Dale Hanson , Notary Public, State of California 
y está revestido del sello / timbre de | 

  
  

  

  

  

  

  

+ bajo el número   
Certified 

Attesté / Certificado 

5 at | 6. the 
: 3/en Los Angeles, California lefeldía | 29th day of January 2016 

7. by , Lore 
Secretary of State, State of California 

| par? por 

8. Nr 46638 
sous no 

  

9. Seal ! stamp: 
Sceau / timbre: 

Sella [ timbre:   Signature: 

Firma: 

  

10. Signature: ASA   
  

This Apostille ls the tilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commisslon on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and he capacity of (he person who has signed the public document, and, 
«where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears, 
This Apostille doses nol certify the content of the document for which lt was issued. 
This Apostille Is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 
To verify the Issuance of his Apostilla, see: sps.ca gow/businessinota: ostille-search/,  * 

  Cette apostille est le modéte d'Agostille tiingue tel que suggéré parle Bureau Permanent el élaboré en réponse A la Commission 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratlque de la Convention de La Hayes Apostille. 
Cette Apostille atteste UnlIquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataíre de l'acte a agi et, le cas échéant, 
Yidentité du sceau! ou timbre dont cet acte public est revétu. Cette Apostille ne certifia pas le contenu de 'acte pour lequel elle a $té émise. 
L'utilisaion de cette Aposfille n'est pas valable en / au États-Unls d'Amérique, ses territolres ol possessions. 
Cette Apostille peut étre vérifice A Vadresse sulvante: wwy.sos.ca.gov/businessinotary/apostille-search!, 

  
Esta apostilla es el modelo tilingie Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta a 
la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, fa identidad del seílo o timbre del que el documento público esté revestido, 
Esla Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es váñido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/busIinessinotary/aposillle-search/. 

! 
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PODER ESPECIAL 
! 

Comparecen al otorgamiento del presente Poder Especial, la comi 

LLC, una compañiía de responsabilidad limitada constituida de con: 

leyes del estado de California, Estados Unidos de América, acti 

INMOBILIARIA JTMA CIA. LTDA., debidamente representada por sus Gerente 

Jon A. Wilcox, a quien se la denominará como “LA MANDANTE?”. 

“LA MANDANTE?” por este instrumento otorga Poder Especial a favor del Sr. Paulo 

Andrés Moreano Altamirano con cédula de ciudadanía No.091928449-7, a quien se 

lo podrá denominar “EL MANDATARIO”, para que éste actuando a su nombre y en 

su representación pueda perseguir en juicio a sus deudores, contestar demandas, y 

cumplir con las obligaciones que haya adquirido “LA MANDANTE”. 

“EL MANDATARIO” en consecuencia queda autorizado a efectos los actos para los 

cuales se encuentra autorizado en este documento en el modo que considere más 

convenientes a los intereses de “LA MANDANTE”. 

“EL MANDATARIO” en consecuencia queda autorizado a efectuar los actos para los 

cuales se encuentra autorizado en este documento, en el modo que considere más 

“convenientes a los intereses de “LA MANDANTE”. 

    

     

28 de enero, 2016 

Atentamente, 

    
TCAARE 

Jon A. Wilcox 

Gerente 

o: ES CONFORME 
EXHIBIDO.      

      
a 

UAGESIMA 
SEPTIMA 

N GUAYAQUIL 

   
  



California Todo-tipo de reconocimiento Sección del Codigo Civil 1189 
  

Un notario publico u otro official rellenando este certificado verifica solo ta identidad del individuo quien firma 

éste documento al cual éste certificando esta adjunto, y no la veracidad, precisión, o validez de éste documento. 

    
  

Estado de California 

Condado de Ventura 

Este 28 de enero del 2016, ante mi, Dale Hansen, Notario Público, personalmente se presentó Jon A. Wilcox, quien 

ha probado en base a evidencia satisfactoria ser la persona cuyo nombre esta suscrito en este instrumento y 

reconociendo a mi que él ejecuto el mismo con la capacidad de autoridad, y que por su firma en el instrumento la 

persona, o la entidad en nombre de la cual actuó, ejecutó el instrumento. 

Certifico bajo PENA DE PERJURIO bajos las leyes de el 

estado de California que el párrafo antecedente es 

verdadero y correcto. 

(Sello del Notario) 

Doy fe con mi firma y sello oficial. 

Firma __ (Firma legible, 
Firma del Notario 

Ponel el sello del notario arriba 

OPCIONAL 
Aunque esta sección es opcional, el completar esta información, puede evitar el alterar el documento o adjuntar 

fraudalentamente esta forma a otro documento. 

Descripción del documento adjunto 

Titulo o tip de documento, Fecha del documento: 28 de enero del2016 

Número de páginas: (Firmas) aparte del nombrado arriba: 

Capacidad(es) de el firmador(es): 

  

  

Nombre del firmador, l Nombre del firmador. 

DO Oficial coporativo D Oficial coporativo 

O Socio ---O Limitado O General O Socio -—-O Limitado O General 

Dindividuo Apoderado Olndividuo DApoderado 

OFideicomisario (U Guardián o Conservador Orideicomisario UD Guardián o Conservador 

DOtro, Cotro, 

Firmador representa a: Firmador representa a: 

Asociación nacional de Notarios www.nationalnotary.org 1-800-US NOTARY (1-800-876-6827) 

    

  

, Vargas con cédula de ciudadanía No, 0921016143 doy fe que la presente es una fiel traducción del document adjuntó que consta dq | página jen idioma Inglés al idioma Español conforme ala documentación exhibida para el efecto. CS



  
  

  

  

  
  

This public document » 
Le présent acte public / El presente documento público 

| 

a 7 . l | 

State of California 
: Secretary of State 

: APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. 

1. Country: United States of America | 
Pays / País: . ! 

I 

' 

  

2. has been signed by 
a été signé par Dale Hanson 
ha sido firmado por 
  

acting ín the capacity of 
agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 

  

Notary Public; State of California 

  

4. bears the seal / stamp of - . o 
est revétu du sceau / timbre de Dale Hanson , Notary Public, State of California 
y está revestido del sello / timbre de   
  

  

  

    
  

  

. Certified 
Attesté / Certificado 

5. at ! 6. the : 
: 7 en Los Angeles, California 1 lo/eldia | 20th day of January 2016 

7. by Secretary of State, State of California 
par/ por 

8. Nr 21968 
sous no 

bajo el número 

  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 

Sello / timbre: 

10. Signature: DML 00 
Signature: 

Firma:   

  

        
  

This Apostille is the lrilingual model Aposlllle Certificate as suggesled by the Permanent Bureau and developed In response to the 2008 : 
Speclal Commission on the practical operallon of the Hague Apostille Conventlon. 
This Apostllle only certifies he aulhenticity of the signature and Ihe capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the Identity of he seal or stamp which the public document bears, 
This Apostille does not certlfy he content of Ihe document for which ll was issued, 
This Apostille [s not valid for use anywhere within the United States of America, lis territorles or possesslons, 
To verify lhe issuance of this Apostille, see: www,sos,ca.gov/business/notary/aposillle-search/, 

  

Cette apostille est le modáte d'Apostille trillngue tel que suggéré par le Bureau Permanent el étaboré en réponse A la Commisslon 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratlque de la Convention de La Haye Aposillle. 

Cette Apostille atteste uniquemenl la véracité de la slgnalure, la qualité en laquelle le signalalre de l'acte a ag) et, le cas échéant, 
lidentilé du sceau ou timbre dont cet acte public est revéátu. Cette Apostille ne certifte pas le contenu de l'acte pour lequel elle a ét6 émise. 
Lutilisation de celle Aposiille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses lerrltolres ol possesstons, 
Cette Apostills peut étre vériflée á l'adresse sulvante: www.sos.ca.gov/business/notary/apostllle-searchf, 

  
Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Aposlilla según lo sugerido pos la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta a 
la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convento de La Haya sobre Apostilla 
Esta Aposlifla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya acluado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. . l 
Esta Aposillla no cerllfica el contenido del documento para el cual se expidió, | 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 1 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/businessinotary/apostille-search/, 

  
LO CERTIFICO: ES CONFORME + 

AL PER     

    

Sec/State Form NP-40 LA (11/2011) 

<= Patricia ode San Lucas 

NOTARIA QUIVO ALO 

DEL CANTON Gué re Culla 

BA ads 

  

 



    Ss 
Factura: 001-003-000001097 20160901057D00497 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N” 20160901 057D00497 

Ante mí, NOTARIO(A) PATRICIA VERONICA ANDRADE SAN LUCAS de la NOTARÍA QUINCUAGESIMA SEPTIMA , 

comparece(n) MARIA ALEXANDRA MARIDUEÑA VARGAS SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en GUAYAQUIL, 

* portador(a) de CÉDULA 0921016143, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), guientes) dectara(n) 

que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , estson) suya(s), la(s) mísma(s) que usa(n) en todos sus actos 

públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de tado lo cual 

doy fe, La presente diligencia se realiza en ejercicio de la alribución que me confiere el numeral! nóvenó del artículo dieciocho 

de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se reflere al coritenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta 

AN 
¿ 

suma responsabilidad alguna. — Se archiva copia. GUAYAQUIL, a 22 DE FEBRERO DEL. 2016, (1 5:58), 

   

    

FIEL COPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CÉRTIFICADA) N* 20160901967000497 

RAZÓN: De conformidad'al Art. 48 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que lá(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son) 

ígual(es) al(los) documento(s) originales) que corresponde(t) a y que me-fue exhibido en 12 foja(s) útiles). Una vez 

practicada(s) la certificación(es) se devuelve el(los) documento(s) en 12 foja[s), conservando una copia de ellas en el Libro de 

Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad 

exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). : : 

GUAYAQUIL, a 22 DE FEBRERO DEL 2016, (16:58). 

    
NOTARIO(A) PÁTRICIA VERÓNICA ANDRÁDE SAN LUCAS 

NOTARÍA QUINCUAGESIMA SEPTIMA DEL CANTÓN GUAYAQUIL



  
  

: | 

: : PODER ESPECIAL 

Comparecen al otorgamiento del presente Poder Especial, la compañía ALEMAYA, 

LLC, una compañía de responsabilidad limitada constituida de conformidad con las 

leyes del estado de California, Estados Unidos de América, accionista de 

INMOBILIARIA JTMA CIA.|LTDA., debidamente representada por sus Gerente 

Jon A. Wilcox, a quien se la denominará como “LA MANDANTE”. 

“LA MANDANTE” por este instrumento otorga Poder Especial a favor del Sr. Paulo 

Andrés Moreano Altamirano con cédula de ciudadanía No.091928449-7, a quien se 

* lo podrá denominar “EL MANDATARIO”, para que éste actuando a su nombre y en 

su representación pueda perseguir en juicio a sus deudores, contestar demandas, y 

cumplir con las obligaciones que haya adquirido “LA MANDANTE”. 

“EL MANDATARIO” en consecuencia queda autorizado a.efectos los actos para los 

cuales se encuentra autorizado en este documento en el modo que considere más 

convenientes a los intereses de “LA MANDANTE”. 

“EL MANDATARIO” en consecuencia queda autorizado a efectuar los actos para los 

cuales se encuentra autorizado en este documento, en el modo que considere más 

convenientes a los intereses de “LA MANDANTE?”. 

28 de enero, 2016 

Atentamente, 

  

   

  

LA ! 

Jon A. Wilcox 

Gerente 

 



| 
| 

CALIFORNIA ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT CIVIL CODE ES 1189 

  

  

A notary public or other officer completing this certificate verifies only the identity of the individual who signed the 
document to which this certificate is attached, and not the truthfuiness, accuracy, or validity.of that document. 

y     
  

* State of California 

County of VEN Tu eo ' . 

On 2U/AB/Za/t Letra ma, DALE HANS, May PECiEO 
Date e Insert Name and Title of the Officer 

personally appeared JJ oN A. A | LODNX 
Name(s) of Signer(s) 

  

  

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(gy whose name(s] is/aré 
subscribed to the within instrument and acknowledged to me that he/sheAhey executed the same in 
his/herfttheir authorized capacity(igs), and that by his/hertHreis signaturefs) on the instrument the person(ay, 
or the entity upon behalf of which the person(s) acted, executed the instrument. 

| certify under PENALTY OF PERJURAY under the laws 
of the State of California that the foregoing paragraph 
is true and correct, 

DALE HANSON WITNESS my hand and official seal. 
COMM. $$ 2048738 

NOTARY eos SORIA 
VENTURA UNTY 

9 222 My Commission Expites CEDER 8,2017 Signature 
B000000 O EAEDO DOOOUAOCOCONANÓLOCOS 

PODA ODOIOV000DOVICONLONONAGODOOLOOIOLOLIVILVN 
PS 

R 
Ú 
1 

  

e 

Signature of Notary Public 

Place Notary Seal Above 
    OPTIONAL 

Though this section is optional, completing this information can deter alteration of the document or 
fraudulent reattachment of this form to an unintended document. 

Description of Attached Document 

Title or Type of Document: Document Date: [ S-20 

Number of Pages: Signer(s) Other Than Named Above: 

Capacity(ies) Claimed by Signer(s) 

Signer's Name: Signer's Name: 
O Corporate Officer — Titles): __________b_b. O Corporate Officer — Title(s): 
O Partner — [Limited [7 General O Partner — [Limited  ( General 
A Individual [] Attorney in Fact O Individual O Attorney in Fact 
OTrustee EJ Guardian or Conservator OTrustee U Guardian or Conservator 
[ Other: 1] Other: 

  
  

Signer ls Representing: : Signer Is Representing: 

  

  

2% 

02014 National Notary Association » www. NationalNotary. org » 1-800-! ús NOTARY (1-800-876-6827) Hem 5907 

   



o Stato of California 
Secretary of State 

Mete! 

  

| APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country: United States of America , 
Pays / Pals:   
  

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. has been signed by 

ha sido firmado por 

  

| a été signé par Dale Hanson 

acting in the capacity of 
aglssant en qualité de 

quien actúa en calidad de 

Notary Public, State of California 

  

4. bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de Dale Hanson , Notary Public, State of California 
y está revestido del sello / timbre de   
  

  

    
  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at 6. the 
: alen Los Angeles, California lefeidia | 29th day of January 2016 

7. by Secretary of State, State of California 
par / por 

8. No 21968 
sous no 

bajo el número 
  

9. Seal / stamp: 
[Sceau / timbre: 

Sello / timbre: 

10. Signature: 0, 900 
Signature: 

Firma:     

  

      
  

This Apostilla Is the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 
This Apostille on!y certifies the authenticlty of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille 1s not valid for use anywhere within ihe United States of America, its territorles or possessions, 
To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca gov/businessfnotary/apostllle-search/, 

  

Cette apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse á la Commisslon 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratlque de la Convention de La Haye Apostille. 
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signatatre de l'acte a agl et, le cas échéant, 

lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
Lutilisation de cette Apostille Nest pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires ol possessions. 
Celte Apostille peut étre vérifice A Padresse sulvante: www.sos.ca.gov/businessInotary/apostille-search/, 

  

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta a 
la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o Iimbre del que el documento público esté revestido. 
Esla Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-searchy, 

1 
t 

| 
Sec/State Form NP-40 LA (11/2011) 1 

1 

   


